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“Japón y América Latina: panoramas editoriales y oportunidades de traducción” 

 
 

Tokio, Japón, 7 de julio de 2017. 
 

 

El 6 de julio se llevó a cabo en el Espacio Mexicano de la Embajada de México en Japón, 

el seminario “Japón y América Latina: panoramas editoriales y oportunidades de 

traducción”, el cual contó con ponencias de Juliana Buriticá, Dra. en Literatura por la 

International Christian University; Satoshi Kitamura, autor e ilustrador de literatura infantil; 

Satoko Tamura, traductora y profesora en la facultad de idiomas de la Universidad de 

Teikyo; Kazumi Uno, traductora de literatura infantil del idioma español; y Gabriel Nieto, 

director de la Agencia de Derechos de América Latina de Grupo Planeta. 

 

En el evento -al que acudieron personalidades de la comunidad diplomática, literaria y 

editorial de Japón- se discutió la importancia de la traducción para el acceso a la literatura 

latinoamericana en Japón y se destacó el papel de la cultura y la literatura como 

herramientas poderosas de promoción y acercamiento entre los países. Asimismo, se 

abordó la creciente importancia de la industria creativa y del entretenimiento como nuevos 

escenarios de cooperación y de creación de vínculos bilaterales y regionales. 
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